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HITLER, CIANO, RIBBENTROP, TELEKI ÉS CSÁKY 
MEGBESZÉLÉSE MÜNCHENBEN

A megbeszélések a hagyományos barátság szellemében folytak le
Amikor ezeket a sorokat leírjuk, még nem ismeretesek a konkrét 

eredmények, még nem tudjuk, mikor és hogyan kezdődik meg a páris- 
környéki békediktátumok legszégyenteljesebbikének, a tr’a non inak fel­
számolása, annyit azonban tudunk, hogy most valóban a magyar nép 
kezében van saját sorsa. A Trianon óta eltelt húsz esztendő 
xnegérlclte vitéz nagybányai Horthy Miklós és munkatársai vetését, 
amelyet „szegedi gondolat" néven emlegetünk és amely — a nagy 
magyarok és magyar eszmék hagyományos sorsa ez! — zseniális állam­
férfiaknak népük viszonyaihoz és célkitűzéseihez alakított formában 
Itáliában mint fascizmus, Németországban pedig mint nemzeti 
szocializmus diadalmas világnézetté fejlődött. De, hogy a megért 
vetést hogyan sikerül learatni, — az a magyar nép fegyelmezettségén 
múlik...

A „szegedi gondolat" közeli győzelmének ünnepei ezek a napok, 
amikor a magyar miniszterelnök és a külügyminiszter, Németországból 
hazaérkezve, a két hatalmas baráti állammal megizmosodott barátság 
jegyében tovább folytatják a megfeszített munkát, amely azonban csak 
akkor lehet eredményes, csak akkor hozhatja meg Trianon végleges és 
teljes bukását, ha a magyarság méltó lesz a továbbiakban is a pártfogó 
baráti nagyhatalmak vezéreihez és népéhez és éppenugy bízik vezérei­
ben és a magyar jövőben; ugyanolyan fegyelmezetten engedelmes­
kedik a kiadott utasításoknak és ugyanolyan fáradhatatlan buzgóság- 
gal, szinte vakhittel dolgozik a nagy cél érdekében, bárhová állította 
is sorsa és felettesei bizalma, mint ahogyan bízik, engedelmes­
kedik és dolgozik az olasz és a német nép.

A hála és köszönet, a lelkes öröm és meguihodó hit, amellyel a Gond­
viselés és annak kiküldöttei, Föméltóságu Kormányzó Urunk és közvetlen 
munkatársai, valamint a baráti nagyhatalmak vezérei, a Duce és Hitler 
felé fordulunk, komoly kötelezettséget is ró minden igaz magyarra: 
fegyelmezetten, a vezetőkbe és önmagába vetett bi­
zalommal végezzed, legjobb tudása szerint min­
denki azt a munkát, amelyet tőle a haza elvár. Gondolja 
meg mindenki, hogy Németország és Olaszország a páriskörnyéki béke­
szerződések elleni, hatalmas túlerővel szemben megvívott háborúját, 
Jebirhatatlan erejű, uj fegyverrel vívta meg és ez a csodás fegvyer, 
amelyet a legügyesebb fegyverkovácsok, mérnökök, vegyészek sem tudnak 
lemásolni: a nép egysége, hite, bizakodása, mun ka kész­
sége és fegyelmezettsége. Ha a világ egyik legelső 
katona-nemzete, a magyar, is magára ölti ezt a fegy­
vert, mindenben méltó társa lesz a harcban is, a győ- 

baj társaknak: 
b. k. !

öszintén 
nélkül,

Leszegezte
hogy a

és állandóan, habozás 
jóban-rosszban kitart 

mellettük.

még azt is,

magyar népnek köte-

lessége ezekben a napokban, 
hogy bízzék, dolgozzék és enge­

delmeskedjék.
A miniszterelnököt, a 

nisztert, Hitler vezért és a 
késén ünnepelte a főváros

külügymi-
Ducet lei­
lakossága.

és olasz győzelmekSorozatos német 
az angol flottával szemben

[ Franciaország összeomlása, a né­
met-francia és az olasz fegyverszü­
neti szerződések megkötése nyuga­
ton, Oroszország besszarábiai és bu­
kovinai előtörése keleten uj helyzetet 
teremtett, amelyek kapcsán a ten­
gelyhatalmak, Németország, Itália, és 
a velük szoros kapcsolatban álló Ma­
gyarország is uj lehetőségek és uj 
feladatok elé kerültek.

Teleki miniszterelnök és Csáky 
külügyminiszter julius hó 9-én 
Münchenbe utaztak, ahol más­
nap két és félórás megbeszé­
lést folytattak Hitler vezér és 
kancellárral Ciano olasz kül­

ügyminiszter részvételével.
A kiadott hivatalos közlemény sze­
rint: ,„4 megbeszélés a három állam 
között fennálló hagyományos baráti 
kapcsolatok szellemében folyt le ‘ E 
nyilatkozatból 
mind a német, 
fők különbséget. 
próbált barát és 
zők között;

z elemben is a nemes és kipróbált 
a Duce és a Vezér nemzetének . . .

Teleki Pál gróf miniszterelnök ég 
Csáky István gróf külügyminiszter 
julius 9-én 
Münchenbe 
Ribbentrop 
fogadta a pályaudvaron a magyar ál­
lamférfiakat, akiket szerdán, julius 
10-én Hitler vezér és kancellár foga­
dott. A tanácskozáson Ciano gróf 
olasz és Ribbentrop német külügymi­
niszter is részfcvett és a megbeszélés, 
amely a legbarátságosabb szellem­
ben folyt le, két és félórát vett 
igénybe. A délután folyamán a ma­
gyar államférfiak Ribbentrop kül­
ügyminiszter társaságában Salz-

délután különvonattal 
utazott. Münchenben 

német külügyminiszter

ahonnan különvonat-I burgba utaztak, hiivuimu nu—-------
tál visszatértek Budapestre.

Teleki Pál gróf miniszterelnök és 
Csáky István gróf külügyminiszter 
julius 11-én 
pestre, ahol 
lelkesedéssel 
niszterelnök 
vid válaszában hangoztatta, hogy

reggel érkeztek Buda- 
nagy ünnepiességgel és 

fogadták őket. A 
az üdvözlésre adott

mi- 
rö-

a magyar közvélemény meg le­
het nyugodva, mert a tengelyha­
talmak olyan rendezést kíván­
nak, amely a tartós béke alapja 
lesz. A tengelyhatalmak meg­
becsülik azt a barátot, aki

nyilvánvaló, hogy 
mind az olasz veze- 
tudnak tenni a ki- 

az alkalmi jelentke-
akiknek vitorláit eddig 

I más szelek feszítették.
i A különböző helyeken lezajlott légi 

és tengeri csatákból egyre inkább 
kezdenek kibontakozni az Angliával 
való leszámolás körvonalai. A büsz­
kén vallott hiedelem, hogy az angol 
flotta ura az öt világrész összes ten- 

I gereinek, napról-napra több csorbát 
szenved. A Földközi-tengeren kény­
telen visszavonulni az olasz hajóraj 
és a légi támadások elől. Dover előtt 
pedig a német stukák (bombavetők) 
egy egész karavánt ugrasztanak szét 
és egy cirkálót s négy kereskedelmi 
hajót süllyesztettek el. Az egész vi­
lág fokozott érdeklődéssel figyeli az 
események fejlődését. Anglia elszánt., 
mert tudja, mit veszíthet, Német­
ország és Itália nyugodt és fölényes, 
mert biztos a végső győzelmében. Az 
idő már nem Angliának dolgozik. A

nagy leszámolás el fog következni, 
de időpontját nem Londonban fogják 
meghatározni.

Az elmúlt hét főbb eseményei a 
kővetkezők:

Julius 4. Az északafrikai partok 
előtt, az oráni kikötőben horgonyzó 
francia flottát tűz alá vette az an­
gol hajóhad. Három francia csata­
hajó elpusztult, a többi áttörte az 
angol gyűrűt. Francia kormánykö­
rökben nagy a felháborodás. Chur­
chill angol miniszterelnök beszámolt 
az alsóházban a tengeri csatáról. 
Anglia elszántságát hangoztatta a 
háború folytatására. Kijelentette, 
hogy „számolnunk kell azzal, hogy 
az ellenség esetleg behatol orszá­
gunkba”. Romániában a vasgárdis­
ták bevonásával antiszemita kor­
mány alakult.

Julius 5. Franciaország megszakí­
totta a diplomáciai kapcsolatot Ang­
liával. Az olasz haderő két fontos vá­
rost foglalt el az angoloktól Szudán­
ban. Afrikában egyre nagyobb ará­
nyokat ölt a harc. A németek újabb 
százötvenezer tonnányi ellenséges 
hajót pusztítottak el.

Julius 6. A diadalmas hadjáratai­
ról hazatérő Hitler vezért és kancel­
lárt ujjongó lelkesedéssel fogadta a 
német főváros.

Ciano olasz külügyminiszter 
Berlinben nagyjelentőségű ta­

nácskozásokat folytat.
Olasz lapok jelentik, hogy Gibraltárt 
elhagyta az angol flotta és elindult 
Anglia felé. A Földközi-tengeren 
u.jabb angol-francia ü.tközet folyik 
le.

Julius 7—8. Olasz lapok szerint 
az Északi-tengertől a Vörös-ten­
gerig fog megindulni a harc 

Anglia ellen.
Hitler, Cin.no és Ribbentrop a fran­
cia fegyverszünet és az Anglia elleni 
háború folytatásának kérdését vitat­
ták meg. A világsajtó szerint 
„Európa v.jjárendezésébe beletarto-
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zik Délkelet-Európa rendezése is". 
Romániában újabb kormányválság 
van. Az egyik tekintélyes olasz lap 
jelenti Budapestről, hogy

„Magyarország addig nem csök­
kenti katonai felkészültségét, 
amig követelései teljesítésére 

biztosítékot nem kap“.
Julius 9. Teleki miniszterelnök 
és Csáky külügyminiszter Né­
metországba utaztak, 
birodalmi kormánynál 

tást tegyenek.
A francia képviselőhöz 

az alkotmánymódosítást. Az alexan­
driai francia flotta lefegyverezte ön­
magát. Vezető olasz lapok hangoztat-

hogy a. 
látoga-

elfogadta

ják, hogy „Németország és Olaszor­
szág igazságot fognak szolgáltatni 
a baráti államoknak is”.
. Julius 10. 

hosszat 1
Hitler két éa félóra­

tanácskozott Telekivel 
és Csákyval.
közvélemény rendkívüli 
tulajdonit a tárgyal­

Az európai 
jelentőséget 
soknak. Az olasz flotta nagy győzel­
met aratott a
Hatórás csata után . meghátrált az 
angol hajóhaql. Anglia fölött százöt­
ven repülőgép vívott légi csatát. A 
németek a doveri tengerszorosban 
egy cirkálót és négy kereskedelmi ha­
jót süllyesztettek el. Japán, Amerika 
és Anglia között erősen bonyolódik a 
távolkeleti helyzet.

A julius 5-ikI ülésen mentelmi 
ügyek tárgyalását folytatták, majd 
részleteiben is elfogadták a nép- és 
családvédelmi alapról szóló törvény*  
javaslatot.

A Ház julius 12-én tartja követ­
kező, formális ülését, amely után 
megkezdődik a nyári szünet.

Földközi-tengeren.

POLITIKA
A KÉPVISELÖHÁZ EGY ÉV ALATT HÚSZ GAZDA­

SÁGI ÉS SZOCIÁLIS TÖRVÉNYT HOZOTT
Több, mint egy esztendei, csak­

nem megszakítás nélküli munka 
után, a julius 12-iki formális ülés 
után, a képviselőhöz megkezdi nyári 
szabadságát. Talán nem lesz érde­
kesség nélkül való, ha ebből az alka­
lomból néhány sorban összefoglal­
juk a múlt év júniusában megkez­
dett törvényhozási munka eddigi 
eredményeit.

Az egy esztendő alatt eddig 126 
ülést tartott a képviselőhöz, össze­
sen negyvennyolc törvényjavaslatot 
tárgyalt le ezen idő alatt. Ezek kö­
zül felemlítjük, mint legfontosabba­
kat: az állami költségvetés rendsze­
rének megváltoztatásáról szóló javas­
latot; az árurészletiizlet szabályozá­
sáról, a fizetési eszközökkel elköve­
tett visszaélések (valutacsempészés, 
stb.) etöteljesebb megtorlásáról szóló 
törvényt. •

A mezőgazdasági lakosság szem­
pontjából különös jelentősége van:

a gazdasági munkavállalók öz­
vegyeinek járadékban részesí­

téséről;
földbirtokpolitikai reform­

ról;
legkisebb mezőgazdasági mun­
kabérek megállapításáról, 
törvényhatósági állat tenyész­
tési alapok létesítéséről;

szarvasmarhák törzskönyve­
zéséről ;

végül az országos nép- és csa­
ládvédelmi alap létesítéséről 

szóló törvényjavaslatnak.
A fentebb felsorolt törvényjavas­

latokon kívül több, a termelés más 
ágazatait érintő szociális és gazda­
sági törvényjavaslatot is letárgyalt 
a képviselőház, úgyhogy leszögezhet­
jük, hogy a mostani törvényhozás 
eddigi munkássága valóban azoknak 
a nemzeti és népi szempontoknak a 
megvalósítására irányult, amelyek a 
mcgujhódó Európában méltó elhe­
lyezkedést váró, megnagyobbodó Ma­
gyarországnak alappillérei lesznek.

A képviselőház legutóbbi üléséről 
az alábbiakban számolunk be:

A képviselőház julius 4-iki ülésén

a

a

a

a

Nem gazdaságos a sertés*  
és baromfitenyésztés 
a törvényesen védett

Rákoshegyi baktériumölő
ntlkll. Kapható és megrendelhető csak 
IFJ. AÜLITZKY OTTÓ 
Badapeat, VII. Dofatay-acoa 84, llss. 2/a

Araki ücmijonnal ab Budapest
4 6 8 10 15 20

4*80  7-10 9-10 10'80 16‘- 21’20
TamwIsAgo*  prospektus e lap 
olvasóinak íngyi.n!

Tasnádi-Nagy 
tatta Padányi 
levelét, aki a 
megüresedett 
vette át. Az 
mentelmi bizottság több jelentésének 
ismertetése után, az előadó beter­
jesztette a bizottságok jelentését az 
Országos nép- és családvédelmi ja­
vaslatról.

András elnök bemu- 
Gulyás Jenő megbizó- 

Vályi Lajos halálával 
kerület mandátumát 

összeférhetetlenségi és

AZ IGAZSÁGÜGYMINISZTER 
LÁTOGATÁSA BELGRÁDBAN
Radocsay László igazságügyminisz­

ter feleségével, Angyal Pál egyetemi 
tanár, Bérczy Jenő min. tanácsos és 
Térfy Béla min. osztálytanácsos tár­
saságában julius 4-én éjjel Belgrádba 
utazott, hogy viszonozza Mark-ovics 
Lázár délszláv igazságügyminiszter 
budapesti látogatását.

A magyar igazságügyminisztert és 
társaságát ünnepiesen fogadták a 
délszláv fővárosban. A délszláv lapok 
a legmelegebben méltatták a magyar 
vendégek látogatásának jelentőségét 
és hangoztatták a két állam közti 
szoros barátság fontosságát.

Radocsay László igazságügyminisz­
ter és kísérete julius 7-én délután 
érkezett vissza Budapestre, ahol az 
igazságügyminiszter a sajtó előtt tett 
nyilatkozatában hálás szeretettel em­
lékezett meg a belgrádi fogadtatásról 
és kifejezte azt a meggyőződését, 
hogy látogatása hozzájárult a két 
nemzet közti barátságos viszony to­
vábbfejlesztéséhez.

szerződés feltételeit teljes mérték­
ben megtartani, illetőleg a munkát 
becsületesen elvégezni, a hatóság a 
törvény rendelkezéseinek megfele­
lően karhatalmat 
képest katonai karhatalmat 
igénybe. Emellett a honvédelmi mun­
ka kötelezettség megszegéséért sú­
lyosabb esetekben börtön- és fegy­
házbüntetés jár.

A miniszter második rendelete ar­
ról intézkedik, hogy az utóbbi időben

a hátország! alakulatokhoz behí­
vott legénység 80 százalékát 
aratási szabadságra küldjék.

A rendeletet az összes alakulatok 
megkapták és a szabadságolások meg­
kezdődtek.

Mindkét rendelet Julius 8-án lépett 
életbe.

a szükséghez 
vesz

AZ AR ATÁS HONVÉDELMI MÉN K A“
Gróf Teleki Mihály földművelésügyi miniszter 

rádióelőadása
Teleki Mihály gróf földmivelésügyi 

miniszter julius 7-én délután elő­
adást tartott a rádióban „Az aratás 
honvédelmi munka"' címmel.

— Megilletődéssel emelek szót — 
kezdte előadását — a rádió közönsége 
és egyúttal az egész magyar közvéle­
mény előtt, hogy az aratásról beszél­
jek akkor, amidőn a magyar föld né­
pének nagyrésze fegyvergyakorlatra 
vonult be. A több mint két évtizedes 
nemzetépitő munka vetése megérett.

Megérett a sok magyar küzde­
lem, a magyar remény, a magyar 
munka, a magyar odaadás gyü­
mölcse. Ugyanakkor, éppen ezek­
ben a sorsdöntő napokban érik 
a magyar róna kalásza is és 

várja az erős férfikezet.
A továbbiakban a miniszter han­

goztatta, hogy a mai rendkívüli vi­
szonyok között az egész ország közös 
erőfeszítésére van szükség, hogy a 
magyar föld termését betakaríthas­
suk. Ennek az irányítása és szerve­
zése a kormány, valamint a hatóságok 
feladata. Ez az irányítás és szerve­
zés azonban csak akker lehet ered­
ményes, ha az érdekeltek, de az egész 
magyar társadalom is ennek megfe­
lelően és egységes szellemben jár el. 
Ahhoz, hogy ezt megtehesse, ismer­
nie kell a kormány intézkedéseit. E 
célból tájékoztatja a magyar közvé­
leményt a kormánynak az aratási,

hordási és cséplési munkák elvégzé­
sére létesített intézkedéseiről.

Az intézkedések három csoportra 
oszthatók:

1. a bevonult munkaerők pótlá­
sára irányuló intézkedések;

2. az aratáshoz, hordáshoz és 
csépléshez szükséges eszközök, 
gépek és fogatok alkalmazásáról

szóló intézkedések és
3. a bevonult aratók érdekét

szolgáló intézkedések.
A miniszter ezután részletesen is­

mertette a kormány intézkedéseit, 
hangsúlyozva, hogy ezeknek az intéz­
kedéseknek a végrehajtása nagy sze­
mélyes áldozatot követel. Nagy nem­
zeti 'érdek kívánja azonban azt, hogy 
ezt az áldozatot a kormány mindenki­
től ki is kényszerítse és a kormány 
kötelessége, hogy a kikényszerítés 
érdekében a legerélyesebb rendszabá­
lyokhoz nyúljon. Meg van győződve 
arról, hogy ilyen rendszabályokra 
nem fog sor kerülni és bármennyire 
érzékenyen érintheti is az egyéni ér­
deket a parancsok teljesítése, a ki­
vánt áldozatot minden magyar em- 
ben önként ajánlja fel. Egy ember 
munkaereje kicsiny erőforrás, de ha 
összefogjuk a sek erőforrást, nem le­
het kétséges, hogy minden nehézsé­
gen é6 akadályon keresztül biztosít­
juk az eredményt: 
mést és learatjuk 
győzelmét is.

cMilyen területekből áll 
í Románia?
| Még Nagyrománia boldog burján­

zása idején történt, hogy Mária ro­
mán királyné meglátogatott egy fa­
lusi iskolát és azt kérdezte az egyik 
iskolásfiutól:

— Milyen területekből áll Romá­
nia?

A fiú igy válaszolt:
— Ellenséges területekből.
Nem tudjuk a jelenet folytatását.

Annyit azonban sejtünk, hogy sem a 
gyermeket nem jutalmazták meg, 
sem tanítóját nem tüntették ki. 
Nagyromániában bajos volt valót 
mondani, ha a jog és igazság elle­
nére összeharácsolt területekről volt 
szó. A hatalmas szovjet már bebizo­
nyította, hogy Románia egyes részei­
nek ki a jogos tulajdonosa. Bulgária 
és Magyarország pedig egy pillana­
tig sem ismerték el a területükre to­
lakodott bitorlók jogát, amelyet 
Európa uj átalakulása meg is fog 
szüntetni, hogy Románia a maga ősi 
területére zsugorodjék vissza a jog 
és igazság jegyében. S azért is, hogy 
saját kis honpolgárai ne adhassanak 
ilyen meglepő feleleteket a király­
néjuknak . . .

learatjuk a ter- 
a magyar igazság

Magyar mezőgazdasági 
munkások Németországban

A rendkívüli viszonyok miatt az 
idén csak néhányszáz mezőgazdasági 
munkás, tulnyomórészben nő, mehe­
tett ki Németországba. A kormány 
a munkások kiutazásának engedélye­
zésével az árvíz által leginkább súj­
tott vidékek lakosságán kivánt segí­
teni. Ilyenmódon Békésmegyéből és 
Mezőkövesdről összesen mintegy ezer 
munkás utazott ki.

A mezőgazdasági munkások kiuta­
zását az idén is az Országos Gazda­
sági Munkaközvetítő Iroda, intézte a 
német munkaügyi hivatal kiküldöttei­
vel együtt, a rendkívüli viszonyokra 
való tekintettel azonban előrelátha­
tóan több munkás kiutazását nem en­
gedélyezhetik.

Elrendelték a honvédelmi munkát
az aratás, hordás és cséplés elvégzésére

MUNKÁT KERES:

mai rendkívüli viszonyok kö- 
az egész ország közös eröfeszi- 

hogy a

A 
zött 
tésére van szükség ahhoz, 
magyar föld termését betakaríthas­
suk. A kormány megtette azokat az 
intézkedéseket, amelyek az aratás, 
hordás és cséplés elvégzése céljából 
szükségesek.

A hivatalos lap julius 5-iki száma 
közli, hogy e munkálatokra

elrendelték a honvédelmi mun­
kát is, ami azt jelenti, hogy a 
hatóság ezen a címen minden 
alkalmas személyt munkára kö­

telezhet.

A hatóság rendelkezésének engedel­
meskedni hazafias kötelesség. A kor­
mány reméli, hogy ezt minden ma­
gyar ember megérti és átérzi s i 
közös nemzeti munkából, még áldo­
zatok árán is, kiveszi a részét.

Szükség esetén azonban a kor­
mány élni fog azokkal a kény­
szereszközökkel, amelyek alkal­
mazását a termés-betakaritás- 
hoz fűződő óriási éedekek köte­

lességévé teszik.
Ha akár a szerződött aratómunká­
sok akár a kirendelt honvédelmi 
munkakötelezettek vonakodnának a

Az Országos Gazdasági Munkaköz­
vetítő Iroda (Budapest, V., Kossuth 
Lajos-tér 11.) nyilvántartása szerint 
az alábbi mezőgazdasági munkások 
és cselédek keresnek munkaalkalmat:

1. Lapkő Illés munkáagazda, Kerecke 
(Bereg vnu). }0() társával bárhova el- 
szerződne Idénymunkára.

2. Zsllák Mihály, Bókőscsnba. Jrtslka- 
u. 11., munka-fel ügyelőt, oséplőcllenöri, 
erdőfíri. vadőrt, gazda, gyümölcs, szőlő 
kortószi, vincellért állást keres. 41 éves, 
nős, csalit ójával vagy anélkül, Jő bizo­
nyítván vökk a 1, elkel yezkoríne.

3. Borekböszörmény községben (Bihar 
vármegye) még 10 pár aratómunkáa van 
aratási szerződés nélkül. lehetőleg Bi­
har vármegye területén helyezkednének 
el. Érdeklődők forduljanak n Kőzságl 
ElőlJ ú rórtú ghoz, Bcrvkbvhtfürpiénybon.



Házta/rtások nem kaphatnak lugkövet 
j veszedelmes méreg nélkül is lehet szappant 

főzni
'A lugkő, — amelyet a háziasszo­

nyok nélkülözhetetlennek tartottak 
__ évről-évre súlyos áldozatokat sze­
dett. Ez a körülmény késztette a ha­
tóságokat arra, hegy a veszedelmes 
marómérget végképp kivonják a 
forgalomból. A rendelkezés ma már 
semmiféle hátrányt, vagy nehézsé­
get nem okoz, mert a végrehajtott 
alapos kísérletek során megállapítot­
ták, hogy lugkő 
sőt az eddiginél 
főzni.

A hivatalos lap 
bán jelent meg
közlekedésügyi miniszternek 
dekelt, miniszterekkel együtt kiadott 
rendelete, amely

a lugkövet a szabad forgalom­
ból kizárt méreggé nyilvá­
nítja és felhasználását kizáró­
lag ipari, vagy más üzemi, ki-

nélkül is lehet jó, 
is jobb szappant

julius 7-iki számá- 
a kereskedelem és 

az ér-

sérleti és tudományos célokra 
korlátozza.

A rendelet értelmében lugkövet ház­
tartásokban sem, tisztítási, sem szap­
panfőzőéi, sem más célokra használni 
nem szabad.. A rendelet 19J>0 október 
elsején, lép hatályba.

Ami különösen a házi szappanfő­
zést illeti, igen alapos kísérletek 
alapján megállapítást nyert, hogy 

szóda és égetett mész keveré­
kével lugkő nélkül is jóminő- 

ségü szappant lehet főzni.
követendő eljárásról a m. kir.

Intézet 
„Szap- 

igen 
ismer-

több vidéken gyenge, a lucernáé jó és 
közepes. A zabosbükköny jó termést ad, 
a csalamádé és más takarmánynövények 
általában szépen fejlődnek. A 
a sarju erőteljesen fejlődik, a 
fiinövése jó.

A kerti vetemönyek fejlődése

réteken 
legelők

általi-

bán jó. A kajszibarack érni kezd, álta­
lában gyenge termést Ígér. A cseresznye 
és meggy termése jó és közepes. A csa­
padékos időjárás a szőlők virágzására 
kedvezőtlen volt. Az utóbbi napok szá­
raz időjárása csökkentette a peronosz- 
póra terjedését.

Féláron sxállilfa a posta 
a gyiimölcscsomagokat

a m.A
Országos Közegészségügyi 
(Budapest, IX., Gyáli-ut 4.) 
panfözés lugkő nélkül” cimen 
használható, rövid, népszerű 
tetést adott ki arról, hogy hogyan 
lehet lugkő nélkül jóminőségü szap­
pant főzni. Az ismertetést az intézet 
kérésre hatóságoknak és magánfe­
leknek a, kért példányszámban ingyen 
rendelkezésükre bocsátja.

a
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üfiTÍ

Vitéz Teleki Mihály gróf földmi- 
velésügyi miniszter 
tési alapokról szóló törvényjavaslat 
tárgyalása során a ké.pviselöházban 
is bejelentette, hogy az állattenyész­
tés terén elmaradt vidékek, igy első­
sorban 
rületek 
test nek 
kívüli
menő állami 
biztosítani.

Ezt. a célkitűzést szolgálja 
mivelésügyi minisztériumnak most
megindított nagyarányú ked.vezmé- 
nyes tehén- és üszőkiosztási akciója, 
amelynek keretében

az állattenyész-

az Alföld és visszacsatolt te- 
népies szarvasmarhatenyész- 
minőségi fejlesztését rend­
intézkedésekkel és 

támogatással

rületek arra érdemes, törekvő 
kisgazdái.

földmivelésügyi minis-térium ezt 
nagyjelentőségű állattenyésztési 

százalékos árkedvezmény­
viseli a szállítás,

messze- 
kivánja

a föld-

közel 2500 darab válogatott 
minőségű tenyészállatot kap­
nak állami támogatás mellett 
az alföldi és a visszacsatolt te-

A
a
akciót 30 
nyel támogatja, és 
valamint az első évi biztosítás költ­
ségeit is. Bár az akció lebonyolí­
tása csak most vette kezdetét, az 
iránt az érdekelt kisgazdatársada­
lom részéről már is olyan nagyará­
nyú érdeklődés nyilvánult meg. hogy 
az’igénylések az előirányzott keretet 
lényegesen meghaladják. A kiosztás 
céljaira szükséges teheneket és üsző­
ket túlnyomó nagy részben a Dunán­
túl legértékesebb tenyészkerületei- 
nek kisgazdáitól vásárolják, tehát 
az akció egyidejűleg a Dunántúl te­
nyészállatfeleslegének elhelyezését is 
kedvezően befolyásolja.

Általában közepes termés várható
1,208.085

óra tilsát 
rrfrft/rtő.

repce aratását 
helyenként a 
Becslés szerint 

számítva. 5941 
repce termésre 

Tavaly 18.427 l._......

volt.
több he’ycn befejez- 
csépiéit is megkezd-

2.94 mázsás átlag­
sat. holdon 17.500

* • szállni t ha -
holdon 109.579 má-

Julius 6-án megjelent a földműve­
lésügyi minisztérium első számszerű 
termésbecslése. Az utóbbi két hétben 
az időjárás esős volt, a csapadék jó­
val meghaladta az átlagot. Igen sok 
volt a zivatar, jégeső is előfordult. 
Az időjárás a búzára és az árpára 
■nem volt kedvező, a vetés sok helyen 
megdőlt, rozsda is fellépett. 
szántóföldi növényekre az időjárás 
általában kedvező

A 
ték. 
■fék. 
gal
métermázsa 
tünk, 
zsn termett.

A korai huzavetések általában szép 
magasak, siiriiek, nagy. tömött kalá­
szokkal. a késői vetések is javultak. 

‘Vte aratás általában a jövő héten már 
megkezdődik,

közepes termésre számíthatunk. Bú­
zából, becslés szerint, 7.40 átlag- 

Iga! számítva. 3,033.062 holdon 22 
.'millió 438.147 métermázsa termes 
(várható. Tavaly 3,252.770 holdon 
' 30,781.736 mázsa búzát arattunk.

márU rozs aratását a dőli megyékben 
'megkezdték, a 1- 
helycn ablakosak-
mós várható. Rozsból 6.55 átlaggal ezá- 
rnitva 1,141.881 holdon 7,481.015 méter-

kalászok szépek. de sok 
aluli tér­

mázsa termés várható. Tavaly 
holdon 8.637.385 mázsa termett.

Az őszi árpa érésben van. 
megkezdték. Gyenge termés 
őszi árpából 6.04 átlaggal 116.773 hol­
don 705.645 métermázsás termésre szá­
míthatunk. Tavaly 152.535 holdon 1 
millió 44*1.915  mázsa árpát arattunk.

A korai vetésű tavaszi árpa jól fejlő­
dik, kalásza szép hosszú és telt. A ké­
sői vetések alacsonyak. Jó közepes ter­
mes várható. Tavaszi árpából 8.02 át­
laggal 797.856 holdon 6,390.890 méter­
mázsa termésre számíthatunk. Tavaly 
776.216 holdon 6.450.613 mázsa termett.

A zab fejlődésére az időjárás kedvező 
volt, a vetések siiriiek, elég magasak. 
Jő közepes termésre számíthatunk. Zab­
ból 7.16-os átlaggal 557.867 holdon 
3,902.498 métermázsa termés várható. 
A tavalyi termés 115.014 holdon. 3 mil­
lió 659.137 mázsa volt.

A tengeri fejlődésére az utóbbi na­
pokban beállón meleg időjárás kedvező 
volt. A korai vetések helyenként már 
címerüket hányják. A minősítő becslés 
szerint közepes termésre számíthatunk.

A késői burgonya buján fejlődik, na­
gyobbrészt teljes virágzásban van. Gu- 
mókópződése jó. A minősítő becslés sze­
rint burgonyából általában jó közepes 
férni ősre szám ü hat u nk.

A cukorrépa jól fejlődik, levélzete iide. 
a talajt, betakarja. A kender-vetések 
Jól fejlődnek. A lóhere hozama a lég-

A fólmivelésügyi minisztérium fel­
hívja a gyümölcstermesztők figyel­
mét, hogy a kereskedelem- és közle­
kedésügyi miniszter, felismerve a 
gyümölcstermesztés nagy gazdasági 
jelentőségét, a szállítás és értékesí­
tés megkönnyítésére évekkel ezelőtt 
„Filléres csomag” néven közismertté 
vált kedvezményes diju csomagtipust 
vezetett be.

A filléres csomagok szállítása 
fele annyiba kerül, mint a ren­

des csomagoké.
csomagok házhozkézbesitéséért 

csak a rendes házhozkézbesitési
A 
is 
dij fele jár. Természetesen az után- 
vételi, expressz és egyéb dijakat 
éppen úgy teljes egészében meg 
kell fizetni a filléres csomagoknál

meg az át- 
ingatlanok 

A máso- 
ingatlanok

utasítását, a kormány uj 
egészítette ki, amely a 

számában

Kormány-mádét jelent 
engedésre kötelezett, zsidó 
mü velé.sé nek, b iz tosi iásár a. 
di'k zsidótörvény a zsidó
igénybevétele tárgyában kiadott vég­
rehajtási 
rendelettel 
hivatalos lap julius 9-iki 
jelent meg. A rendelet lehetővé teszi
az ingatlannak már a következő gaz­
dasági. évben birtokba vételét, ha a 
földmivelésügyi miniszter az átenge­
désre kötelező határozatot julius 1-ig, 
szőlő és gyümölcsös tekintetében 
szeptember 15-ig postára adta. A ren­
delet továbbá szabályozza az átenge­
désre kötelező határozat kézbesítését. 
Kimondja, hogy ha a címzett, meg­
halt, vagy külföldön tartózkodik, a 
földmivelésügyi miniszter ügygond­
nokot rendelhet ki és a határozatot 
neki kézbesitteti. A határozat kézbe­
sítésének szabályozására szükség volt, 
mert az átengedésre kötelező határo­
zatot sok esetben a tévesen beadott 
címek alapján kézbesíteni nem lehe­
tett, egyes esetekben pedig maguk a 
zsidók igyekeztek a kézbesítést meg­
nehezíteni, sőt, esetleg meghiúsítani

i
i

is, mint a rendes postacsomagoknál.
A csomagokat bármelyik posta­

hivatalnál és pcstaügynökségnél fel 
lehet adni. Ennek az intézkedésnek 
különösen azért van nagy közgazda­
sági jelentősége, mert nemcsak nagy 
tömegben, hanem kis mennyiségben 
is olcsón szállítható a gyümölcs 
igy a kistermelő 
lehetőség nyílt a 
tésre.

Azzal, hogy az 
mölcs kivitelével bármely hazai gyü­
mölcsöt olcsón lehet szállítani, nem­
csak a kistermelők járnak jól, a 
kedvezőbb értékesítési lehetőség meg­
nyilvánulásával, hanem a fogyasz­
tók is, mert igy közvetlenül a kis­
termelővel jutnak összeköttetésbe.

részére is 
kedvezőbb

aszalt- és

A rendelet legfontosabb 
désc

és 
nagyobb 
értékcsi-

déligyü-

intézke-

zsidó 
foly­

az átengedésre kötelezett 
ingatlanon a gazdálkodás 
tonosságát célozza Eszerint az 
átengedésre kötelezés után is 
köteles az ingatlanon gazdál­
kodó a szokásos gazdisági mun­
kákat a rendes gazda gondossá­
gával és a gazdálkodás eddigi 
módja szerint mindaddig elvé­
gezni, amig az ingatlant a jut­
tatónak birtokba nem veszik.

Ennek a kötelezettségnek elmulasz­
tása, vagy nem kellő teljesítése ese­
tén a terméseredmény csökkenésének, 
vagy az okozott gazdasági kárnak 
mértéke szerint a földmivelésügyi mi­
niszter jogosult a zsidó ingatlanoknál 
megállapított vételárat, vagy haszon­
bért megfelelően csökkenteni. Fontos 
gazdasági érdeket véd meg ez az in­
tézkedés, amely egyben hatékonyan 
előmozdítja. a mintegy félmillió ka­
taszteri hold területű zsidó ingatla­
nok igénybevételének és kisemberek 
kezére juttatásának rendkívül nagy 
és feleösséggel járó munkáját.

A sajóg*alg*őci  templomban 
njból ég*  az örökmécses

4 I

Annakidején megírta a Vasárnap, 
hogy hónapokkal ezelőtt Szmrecsányi 
Lajos egri érsek, mint egyházi főiha­
tóság, Sajógalgóc községet, lelki pász­
torának tettleges bántalmazása miatt, 
egyházi átokkal sújtotta és egyházi 
tilalom- alá. vetette. Az érsek rendelke­
zésére az akkori plébános eloltotta 
az örökmécsest, elvitte a templomból 
az Oltáriszentséget. a templom ajtait 
lezárta és a templom és a plébánia 
kulcsait az egyházközség vezetőségé­
nek, illetve a politikai község elöl­
járóságának adta át. Azóta csendes 
volt a falu és szomorúak az emberek.

Most, a többhónapos tilalom után, 
Szmrecsányi Lajos egri érsek 
feloldotta az egyházi tilalmat. 
P. Roznik Rainer mátraverebé- 
lyi ferences házfőnök vitte ma-

■ ■■
gával az érseki feloldó rendelet 
után az Oltáriszentséget a köz­

ségbe.
Háromnapos áj tatossággal várta Sa­
jógalgóc. az első szentmisét, amelyet 
julius 7-én mutatott be Abavári Já­
nos, a község uj plébánosa. Amikor 
az uj plébános meggyujtotta az örök­
mécsest és megnyitotta a templom 
kapuit, Sajógalgóc lakossága való­
sággal megostromolta a bejáratot és 
pillanatok alatt, zsúfolásig megtelt a 
hosszú időn keresztül zárva volt 
templom.

Az első szentmise megható jelene­
tek között folyt le s részt.vett azon 
Ronkay Ferenc országgyűlési képvi­
selő is, aki a sajógalgóciak nevében 
nemrégiben küldöttséget vezetett az 
egri érsek elé.

ti

Az 18Ol-ben Magyar Mező gazdák Szövetkezete 
•lakait * * mezőgazdaságot mindennemű mezőgazdasági áruval és értékesíti az összes terményeit és termelvényeit.
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vasárnap (940 julius 14

Zár alá vették a búza-
A kormány, hogy honvédségünk 

és polgári lakosságunk ellátása az uj 
termésig is biztosítva legyen, junius 
5-én kiadott rendeletével elrendelte 
a meglevő búzakészletek igénybevé­
telét. A rendelet értelmében.

az, akinek öt mázsánál több 
búzakészlete van, köteles egész 

' készletét a község elöljárósá­
gánál (polgármesterénél) beje­

lenteni.
A bejelentés alá eső búzakészletet a 
rendelet zár alá helyezi. A búzakész­
letet az állam megbízásából a Fu- 
tura a folyó év junius hónapjára 
megállapított áron közélelmezés cél­
jára igénybeveszi. Nem vehető 
igénybe a készletből az a rész, amely 
a birtokosnak augusztus 15-ig szá­
mítva. háztartása vagy gazdasága, 
körében szükséges.

Ugyanez a rendelet tartalmazza a 
tengerikészlet zár alá. helyezésére vo­
natkozó intézkedéseket. A rendelet 
értelmében

az, akinek birtokában tiz má­
zsát meghaladó morzsolt (vagy 
15 mázsát meghaladó csöves)

ASSZONYROVAT
Takarékoskodjunk a szappannal ,

Mivel a szappankészítéshez hasz­
nált nyersanyagok egy része külföldi 
eredetű, s behozataluk a mai háborús 
gazdasági viszonyok között, sokszor 
nehézségbe ütközik, minden magyar 
háziasszonynak érdeke és kötelessége, 
hogy takarékoskodjék a szappannal.

A szappannal való takarékoskodás 
nem azt jelenti, hogy kevesebbet mo­
sakodjunk, vagy ne tartsuk tisztán 
ruházatunkat és egyéb holmijainkat, 
hanem, hogy fölöslegesen ne paza­
roljuk és mosásnál a szappan egész 
mosóképességét használjuk ki.

Legelső feltétel az, hogy a mosás­
ház lehetőleg mindig lágy vizet hasz­
náljunk, azaz eső- vagy folyóvizet. A 
vízvezetéki vagy kutvizek, kevés kivé­
tellel, keményvizek, aki ilyen vízzel 
mos, mindig több szappant használ, 
mert a szappan egy részét arra kell 
fordítani mosás közben, hogy a vizet 
lágyitsa és mosásra alkalmassá te­
gye. Ha nincs esővizünk vagy folyó­
vizünk, akkoi*  előre lágyítsuk meg a 
vizet szódával vagy más, e célra kap­
ható szerrel s a ruhát már a mosás 
előtti napon áztassuk be ebbe a vízbe. 
Ne használjuk a szappant kefének, 
vagyis ne dörzsöljük vele a ruhát, 
hanem a szappan habjával mossunk. 
A szappant ne áztassuk a vízben és 
használat után a habot leöblítve róla, 
tegyük olyan helyre, ahol megszárad­
hat, hogy uj használatnál megint szá­
raz és kemény legyen. A kisebb dara­
bokat a ruha heáztatásához' használ­
juk fel. Ne használjunk szappant 
padlómosáshoz, mert azt ilyen eset­
ben szódával, kőporral is lehet helyet­
tesíteni.

Ha ezeket a szabályokat betartjuk, 
a szappanfogyasztást egy-egy háztar­
tásban 8—10 százalékkal lehet csök­
kenteni, ami országos érdek is, mert 
igy a fogyasztás nem fogja túllépni 
azt a mennyiséget, amit a mai rend­
kívüli viszonyok között az ipar elő 
tud állítani.

Kánya Terézia

Magyar konyfja
Pirított niájlevee. 25 dekli májat ki­

sebb darabokra vágva, 2 liter vízben 10 
percig főzünk, s akkor megdaráljuk. 
Közijén egy nagyobb fej hagymát apróra

barnáit írógépek!
Régiek becserélése. ÚJAK 24 havi 

részletre is.
Nagy Károly és Vasváry Miklósnál 
Badapaat, V„ Nádor-u 30. ■>.

Telefon: 12-62-43.
■■■■■MiMMiai^BiMMBaMMBO

és tengeri-készletuat
tengeri van, köteles egész kész­
letét a községi elöljáróságnál 
(polgármesternél) bejelenteni.

A bejelentés alá eső tengerikészletet 
a rendelet zár alá helyezi. Ha a bir­
tokos bármiképpen rendelkezni kí­
ván a tengerivel, köteles ezt a Fu- 
turának felajánlani. Szükség eseté­
ben a Futura a készletet — az ál­
lam megbízásából — felajánlás nél­
kül is igénybe veheti. Nem vehető 
igénybe a készletből az a rész, amely 
a birtokosnak — november 30-ig 
számítva — gazdasága részére szük­
séges.

•
A búza és tengeri zár alá vétele 

következtében vannak gazdák, akik 
az állataik takarmányozásához szük­
séges tengerit nem tudják megvá­
sárolni és vannak malmok, amelyek 
nem tudnak búzához jutni. A vonat­
kozó rendelet lehetővé teszi az iga­
zolt szükséglet feloldását. Az erre 
irányuló kérelmet a földmivelésügyi 
minisztérium, közélelmezési ügyosz­
tályánál kell beterjeszteni és abban 
fel kell tiintetni, hogy a felszabadí­
tani kért termény hol és kinek bir­
tokában van.

vágva, két csapott evőkanál zsírban meg- 
hervasztunk, a darált májat, beletesszük 
és keverés közben zsírjára pirítjuk. Pici 
borsot, majoránnát teszünk bele, a máj­
lével feleresztjük, megsózzuk és 15 deka 
rizsét vagy köleskását beleszórva, pu­
hára főzzük. Két kanál tejfölre tálaljuk.

Paradicsomos káposzta. 1.25 kg édes­
káposztát meggyalulva, kéjeset besózva, 
5 deka zsírban nem egészen puhára páro­
lunk. 4 dkg zsír. R dkg lisztből világos 
rántást készítünk. felengedjük először 
kevés vízzel, azután egy liter áttört pa 
radicsompürévei. A paradicsommártást a 
káposztára öntjük, kevés cukorral és só­
val fűszerezzük. Jól összefőzzük és tála­
láskor két evőkanál tejfölt adunk hozzá.

Cseresznyés, vagy meggyesrétes. 35 
deka rétesliszttel eldörzsölünk 3 dkg 
zsirt. 1 drb tojás. 1 evőkanál ece.t és lan­
gyos sós víz hozzáadásával rétestésztát 
gyűrűnk. A tésztát deszkán csapkodással 
addig dolgozzuk, míg a felületén apró 
hólyagokat látunk. Melegített edénnyel 
lebontva. a tésztát félóráig pihentetjük, 
azután a rétesabroszt vékonyan meglisz­
tezve. a tésztát vigyázva kihúzzuk Elő­
ször nyújtóiéval kereset nyújtva, meleg 
zsírral megkenjük és úgy húzzuk ki. 
Ha kissé megszikkadt, megzsirozva tölt­
jük. A tölteléket 7 cm széles rétegben 
tesszük a rétes egyik oldalán és laposra 
hajtjuk fel a rétest is. Szélét nyújtás 
után azonnal leszedjük, pár csepp lan- 
gyosviz hozzáadásával újból jól össze­
gyúrjuk és pihentetve, másodszor is ki­
nyújthatjuk.

GAZDAÉLET
A hurgonyaértékesités szabályo­

zása. A földmivelésügyi miniszté­
rium szabályozta a burgonya értéke­
sítését az egész országra kiterjedő ha­
tállyal és igy a burgonyaellátásba 
a Belföldi Burgonyakereskedelmi 
Egyesülés is bekapcsolódott, mely a 
különböző vármegyék székhelyén ál­
lította fel vidéki eladó bizományosi 
szervezetét Akinek tehát vagontétel­
ben van szüksége burgonyára, az 
forduljon a vármegyék székhelyein 
lévő Belföldi Burgonyakereskedelmi 
Egyesülés bizományosához.

Búzáért kukorica. A földmivelésügyi 
minisztérium közhírré tette, hogy a 
Futura r.-t.. míg készletei tartanak, búza 
ellenében is fog, nemcsak készpénzfizetés 
mellett, azonos mennyiségű kukoricát ki­
szolgáltatni, ha az Igénylő községi elöl­
járóság bizonyítvánnyal igazolja, hogy 
megfelelő számú sertést állított hízóba. 
A hizlalásra szolgáló akciókukorica ára 
tehát budapesti vagy szegedi hajóállomá­
son számítva méfermázsánként 10.75 
pengő, vágj helyijén átadott szokvány 
minőségű egy egy métermázsa búza

Megjelent a „Felsődunántuli Gazdák*  
első száma. A FelsŐdunántuli Mezőgazda­
sági Kamara Julius 6-ával uj hivatalos 
lapot. Indított, mely ,,uj köntösben* 1 nupl- 
ujsAg alakjában Igyekszik egészen közel­
férkőzni a gazdaközönséghez. Az uj 
mezőgazdasági szaklap főmunkatársa a 
Kamara elnöke: szentmártonl Radó La­
jos, főszerkesztő-felelős kiadója: Vuohe- 
tieh György igazgató, aki az első szám 
vezércikkében részletes programot ad a 
„Felsődunúntuli Gazdák* ’ jövendő cél­
kitűzéseiről. A ..Felsődundntuli Gazdák" 
első száma a legteljesebb elismerést meg­
érdemli. s nem kétséges, hogy ez az uj 
mezőgazdasági hetilap, mely 18 éven át 
,,Kamarai Értesítő" névén jelent meg, 
most uj név alatt és ujságformájában 
hamarosan nagy elterjedtségre tesz szert.

Konyhakerti növényeit szántóföldi mag- 
ternwlése, A ,,Pátria* 1 Irodalmi Vállalat 
és Nyomdai R.-T. nyomásában a szerző 
kiadásában most jelent meg Frank Tiva­
dar: .,Konyhakerti növények szántóföldi 
megtermelése" cimü munkája. A szerző, 
aki az ország egyik legnagyobb konyha­
kerti növénynemesltő és magtermelő te­
lepének vezetője, a könyvet a gyakorlati 
szempontok szem előtt, tartásával irta. A 
könyv gyakorlati kézikönyv jellegével bir 
és segítségére van úgy a kisgazdának, 
mint, a ma gt érinél ének, aki a konyhakerti 
termelés terén szükséges gyakorlati is­
mereteit gyarapítani óhajtja. A könyv 
300 oldal terjedelmű és 117, a szerző ál­
tal készített, igen szép fényképpel és 
rajzzal van illusztrálva. Szakirodalmunk 
egyik lényeges hiánya szűnt, meg a 
könyv megjelenésével és annak beszerzé­
sét minden haladni akaró gazdának me­
legen ajánljuk. A könyv ára fűzve 8 P. 
kötve 10 P. beszerezhető a „Pátria*  - 
nyomdánál (IX., Üllől-ut 25.).

GflZDflTUDOMflNY
A paradicsom nevelése
Ha a paradicsom-bokor fejlődését 

nem irányítjuk, akkor dús és sűrű 
lombot nevel, de csak apró és késői 
gyümölcsöt hoz. Ritkítani kell lomb­
ját, hogy nagyobb, korábban érő ter­
méseket neveljen, melyeket elérjen az 
érlelő napsugár. Ezért a kertészek az 
előre levert karók déli oldalára ülte­
tik ki a fejlett palántákat és egy szál 
ráfijával rögtön hozzá is kötözik. Ha 
a palánta már megeredt, éles késsel 
visszavágják és a levelek hónaljából 
előtörő másodrendű hajtásokból 2—3 
darabot engednek szabadon fejlődni. 
Ezek a vezérhajtások, melyeknek 
minden hónaljából előtörő u. n. 
fattyúhajtást idejében kitördelnek 
mert különben a bokor nagyon elsü- 
rüsödik. A korai fajtákat nem vág­
ják vissza és csak egy száron neve 
lik, magas karó mellett, mint a füg­
gőleges füzértörpefákat. Igv a növény 
gátlás nélkül fejlődik, 2—3 héttel 
előbb virágzik és természetesen előbb 
is hoz termést. Itt is nagyon fontos a 
hónaijhajtások kitördelése.

A szója ápolása és aratása
A szója termelésével hazánkban is 

ezidén már többen próbálkoznak. Ez 
teszi megokolt.tá, hogy ápolásáról és 
aratásáról Írjunk.

A szója ápolása a kelést követő 
sarabolással együtt rendesen 3 kapá­
lásból áll. Ezeknek költsége csökkent­
hető, ha tolókapákat vagy lókapát 
alkalmazunk. Ha a hüvelyképződés 
után a gyom felverődött volna benne, 
ezt kézzel gyomláljuk ki.

Kivételesen augusztus végére, 
többször szeptember elejére esik ná­
lunk a szója beérése. Érésének jele 
az, hogy levélzetét elveszti, még pe­
dig a levélhullás némely fajtánál 
gyorsan, s majdnem teljesen, mások­
nál lassan és részben folyik le.

A magnak termesztett szóját ré­
gebben nyüvésse! aratták, ma inkább 
kaszálják. A nyüvést azért, részesí­
tették előnyben, mert. — ha a hüve­
lyek alacsonyan ülnek a száron — 
akkor a kaszálás nehezen ment, más­
részt a kaszálás okozta pergéstől fél 
tek. Viszont a nyüvés hátrányára

kell írni, hogy igy a gyökerekre ta- 
padt föld, apró rög, a mag közé ke­
rült, honnan nehéz volt kitisztítani. 
Napjainkban már majdnem minde­
nütt kaszával aratják. így a munka 
gyorsabb, a pergés ellen pedig úgy 
védekeznek, hogy a harmat felszára­
dása előtt vagy borús időben vág- 
ják. Learatás után kis petrencékben 
szokták a szóját szárítani, hol _
kedvező idő esetén — pár nap alatt, 
szépen beérik. A petrencékből a reg. 
geli órákban rakjuk kazalba vagy 
egyenesen a cséplőgépre. A lekaszáít 
rendeket különben markon való szik­
kasztás után kévékbe is lehet kötni 
és kepézni. így hordása és cséplése 
könnyebben megy.

Cséplésnél csökkenteni kell a dob- 
sinek számát, a vassíneket ki kell 
cserélni falécekkel, csökkenteni kell 
a fordulatok számát, mert különben 
sok lesz a törött mag. A kicsépelt 
magot a magtárban eleinte vékonyan 
terítsük el és többször forgassuk. A 
frissen csépelt szóját betonra nem 
szabad elteríteni, mert megfülled, 
megavasodik.

Az aranka irtása
A lucernásokból és hereiekből irt­

suk ki mielőbb az arankát, amelyet 
a néip „herekosz" névvel jelöl. A tói­
tokat éles kapával saraboljuk össze; 
necsak a sárguló folt szegélyéig ka­
páljuk fel a növényzetet, hanem ve­
gyünk hozzá köröskörül még egy 
méternyi sávot, mert valószínű, hogy 
az aranka már ide. is belopta ma­
gát, de még nem olyan erősek a sár­
guló hajtásai s igy nem oly sárgá­
nak tűnik fel a növényzet, mint a 
folt közepén. Ha a szegélyre kiter­
jedt. aranka-hajtásokat nem kapál­
juk ki és nem semmisítjük meg, 
akkor csak félmunkát végzünk s pár 
hét múlva újra tarka lesz lucerná­
sunk, illetve hereföldünk. A felsara- 
bolt. földet a növényi részekkel 
együtt, ponyvás kocsin távoli tjük el 
a tábláról. Ne hordjuk ezt a trágya­
telepre, mert akkor uj fertőzés áll­
hat elő. Legjobb az egész anyagot 
uttöltésre felhasználni, vagy el­
ásni egy gödörbe. A felkapált folto­
kon a lucerna újból kihajt s a kapá­
lás helye pár hónán múlva nem is 
látszik.

Gyomirtás a legelőn
A gyomirtás legelőn legegysze­

rűbben úgy történik, hogy legeltetés 
után minden szakaszon a gyomokat 
azonnal lekaszáljuk, mielőtt magot 
érlelhetnének. (A legelőn ugyanis 
az állatok a gyomok legnagyobb 
részét érintetlenül hagyják. azok 
tehát magot kötve állandóan sza­
porodnak.) A pásztorokat pedig tűs- 
keböködő bottal szereljük fel, de 
követeljük is meg tőlük, hogy azt 
állandóan használják. Erre egyéb­
ként a pásztorokot a mezörendőri 
törvény is kötelezi.

Egyes nagyobb és mélyebben gyö­
keredző gyomokat továbbá apró, ha­
szontalan cserjéket, amelyek az ál­
lat részére még vakaródzásra sem 
alkalmasak, kapával, illetve fejszé­
vel irtunk ki. A cserjék a legelőterü­
letet csak kisebbítik, hasznot úgy­
sem nyújtanak. Egy-két bokor meg­
hagyása azonban nem árt, mert ezek­
hez az állatok szívesen dörgölődznek 
akkor, ha legyek lepik őket. Vízmo­
sásos, lejtős helyeken a bokrok ki­
vágását legtöbbször mellőznünk kell, 
mert ez a legelő elkopárosodását 
eredményezhetné.

A bokrok, cserjék kivágását nyá­
ron végezzük, mért ilyenkor a bokor 
ritkán sarjadzik ki újra. A kivágást 
mélyen végezzük, hogy a vissza­
maradt tőcsonkók az állatok lábát 
meg ne sértsék. Ügyeljünk arra is. 
hogy kivágáskor a gyepben nagyobb 
kárt ne okozzunk.

Ha a legelőn zsombékokat talá­
lunk, azokat, is vágjuk ki kapóval és 
használjuk fel esetleg a mélyebben 
fekvő helyek, gödrök, stb kitölté­
séré.
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HÍREK
Ö, ALFÖLD . .

Hol végtelen, egek aranyekhó  ja alatt, 
pacsirtacseng ős hajnalokon, 
Buzakalászok gyémántfalát döngetik, 
Napkaru magyarok . . .
Ó, Alföld . . .!
Szendergő Körös árvalányhajas 

partja,
Hol ezüsbhalra les nyugodt halász, 
Hol aranyhomokot mos frisshez a lány, 
Hol orgonaszagu, ősi kerteken 
Kakv.k számolta boldog éveim, . . . 
ó Alföld
Megáldalak!
Megáldalak innen, az álmok azúr tava 

mellől.
Mert hiába öltöznek piros szegfűbe a 

hegyek,
S hiába ver holdfényzenét a gyöngy­

szeméi tót
Boldog Badacsony hárs-szagu 

partjain : 
Orromban tanyák, csárdák, szél­

malmok
És Kőrös-menti parasztdalok 
Levendula-illata érik . . v

SZÁMADÓ ERNŐ

A Kormányzó táviratváltása az 
olasz uralkodóval. A Kormányzó Ur 
Őfőméltósága Balbo tábornagy elha­
lálozása alkalmából Viktor Emánuel 
olasz királyhoz és császárhoz me­
leghangú részvéttáiviratot intézett. A 
kormányzó részvétnyilvánitásáért. az 
olasz uralkodó a következő távirat­
ban mondott köszönetét: „Kérem 
Főméltóságodat, fcgadja hálás kö- 
szönetemet azért a részvétnyilváni- 
tásért, amelyet Balbo tábornagy fáj­
dalmas elhalálozása alkalmából hoz­
zám eljuttatni szives volt."

Az idei Szent István-hét programja. 
Markos Béla, a Székesfőváros idegen for­
galmi Hivatalának igazgatója összeállí­
totta az idei Szent István-hét előzetes 
prospektusát. A szomszédos államokkal 
való kulturális kapcsolatok kimélyitése 
érdekében szlovákul, szerbül, horvátul és 
ruszin nyelven is megjelent a Szent Ist­
ván-heti prospektu

A-z árvízi gyűjtés végeredménye 
meghaladja az ötmillió pengőt. Az 
árvízkárosultak javára indított or­
szágos gyűjtés eredménye julius 6-án 
készpénzben 4,712.149 pengő 24 fil­
lér. Felajánlott, de még be nem fize­
tett készpénz 160.000 pengő. A ter­
mészetbeni adományok összege 254 
ezer pengő. A gyűjtés végeredménye 
julius 6-án 5,126.149 pengő 24 fillér.

Óriási tűzvész pusztított Völcsej köz­
ségben. A sopronmegyel Völcsej község­
ben legutóbb nagy tűz pusztított. Har­
minckét lakóház és negyvenhat gazda­
sági épillet leégett. Sok lábasjószág, 
marha, sertés és gazdasági gép pusztult 
el a lángokban. A kár meghaladja a 
százezer pengőt. Az oltási munkálatokat 
nagyon megnehezítette az erős szélvihar. 
Az oltásnál a környékbeli magyar és több 
németbirodalml község tűzoltósága fs 
segédkezett. A tűzet valószínűleg gyújto­
gatás okozta.

Háromszáz német diák Budapes­
ten. Julius 9-én 300 német középis­
kolai tanuló — fiú és leány — érke­
zett Budapestre, hogy résztvegyen a 
Középiskolai Tanulók Külföldi Kap­
csolatai Irodája, által megszervezett 
magyar-német diákvendéglátásban.

Nanzetgyalázás miatt hathónapi fog 
ház. Frintics Mihály 34 éves ganyai fa­
munkás a rnngyar nem aetet becsmérlő 
kijelentéseket, használt harminc ember 
jelenlótrtben. Nomtctiiydlávte vétsége ói­
mén egyhónapi ás husznnpi fogházkiiete­
tésre ítélte a kassal törvényszék. A Kú­
ria ezt n büntetést hat hónapi fogházra 
Melle, fei.

Kétezer jégkárbejelentés történt 
júniusban. A meteorológiai feljegy­
zések és a biztositó intézetek kimu­
tatása szerint, általában május hó 
folyamán szokott a legtöbb jégkár 
előfordulni. Az idén azonban májúi 
végéig még ezret sem ért el a jég­
kárbejelentések száma. Junius azon­
ban „behozta" május mulasztását: 
ennek a hónapnak a végéig ugyanis 
közel kétezer jégkárbejelentés tör­
tént; a legtöbb Debrecen vidékéről és 
Csongrádmegyéből.

Hároméves a japán-kinai háború. 
Japán vasárnap, julius 7-én ünne­
pelte a Kínával kitört háború első 
ütközetének, a Marco-Polo-hidi csa­
tának harmadik évfordulóját. A há­
rem éve folyó háború során Japán 
saját területének körülbelül két és 
félszeresét, illetve Kina területének 
mintegy hatodrészét szállta meg. 
Kina halottakban és sebesültekben 
több, mint 3 millió embert, Japán 
85.000 halottat vesztett.

A tigris ráugrott az állatszeliditőnőre. 
ReIchenbergből jelentik: A Barlay-cir- 
kusz előadásán egy tigris ráugrott Peter- 
sen. Paula ál lat szelíd i tőnőre és földrete- 
perte, majd pedig súlyosan megsebesí­
tette. Az asszony férje a nézők legna­
gyobb izgalma közepette a tigrishez ug­
rott és megfékezte a dühöngő állatot. A 
cirkuszban akkora riadalom támadt, hogy 
az előadást aliba kellett hagyni. Az állat- 
szelidltőnőt kórházba szállították.

A tengeri ára. A buza és tengeri 
bejelentése és igénybevétele tárgyá­
ban kiadott 410—1940. M. E. számú 
rendelet 6. szakaszának negyedik be­
kezdése felhatalmazza a földmivelés­
ügyi minisztert, hogy a budapesti 
terménytőzsde tengerire jegyzett kö­
zépárfolyama alapján kéthetenként 
megállapítsa a tengeri állami elővá­
sárlásánál és igénybevételénél irány­
adó árakat. A földmivelésügyi mi­
niszter a tengeri árát budapesti pa­
ritásban tiszántúli állomásról 27.60, 
egyéb állomásról 26.55, Budapesten 
közraktárban fekvő áru tekinteteben 
26.35 pengőben állapította meg.

Bahás merénylet miatt börtönre ítéltek 
egy aggastyánt. A pestvidéki ügyészség 
szándékos emberölés bűntettének kísér­
lete miatt emelt vádat Bába Kiss József 
77 éves vecsési gazdaember ellen, mert 
vejét, Platncr Mártont baltával meg 
akarta gyilkolni. Platnert sulyofi állapot­
ban szállították kórházba. A bizonyítási 
eljárás lefolytatása és a perbeszédek el­
hangzása után a bíróság szándékos em­
berölés bűntettének kMretében állapi- 
tóttá, meg Bába Kiss József bűnösségét, 
és nyolvhőnapi börtönre Ítélte. Az ítélet 
jogerős.

A villámcsapás megrongált egy 
hidat. Julius 9-én nagy égihaboni 
vonult el Makó és Apátfalva felett. 
Apátfalván a villám becsapott a tég­
lagyár kéményébe és kettehasitotta. 
Néhány perccel később a Maroson át­
vezető közúti vashidba csapott be a 
villám és a román részre eső utolsó 
hidpillért összetörte, úgyhogy a víz­
be zuhant. A magyar-román határ a 
hid közepén húzódik el.

Gramofon (Eterncfla). 100 J,'irnb 
lemezzel olcsón eladó. VI.. ^n^tca 
7. szám, házfelügyelő. D. u. 4 órától.

Halálos fürdés a Tiszában. Tisza- 
ladányban az erősen m€»ár.a^J’8 
bán fürdött Jani Ferenc e8
Éva. Dezső ötéves fiúcska. Közben 
örvénvbe kerültek, amely eltagadta 
őket. A partonállók közül Liszka F 
renc 34 éves legény a vízbe vetette 
magát, sikerült, is a. gyermekeket el­
érnie, azonban azok magukkal rán­
tották s mindhárman odavesztek.. 
Uria holttestét .ikerült megUWnb 
a gyermekekét azonban mindezideig 
nem vetette partra a víz.

Janáni gyermekek ajándéka a ma­
gyar gyermekeknek. Ghika. György 
tokiói magyar követ a magyar és ja- 
páni tanulóifjúság baráti kapcsola­
tainak fejlesztése céljából több hang­
lemezt s 35 rajzot, fényképet As 
ajánlólevelet juttatott el hivatalos 
ut^n a kultuaiHiuaisz.tériumba.

Rendkívüli lehetőségek 
a tengeritermesztés terén

Műveleti növényeink közül a mező­
gazdaságban a buza után a legna­
gyobb területet a tengeri foglalja el. 
Ha figyelembe vesszük, hogy az ál­
lati takarmányozás és szeszgyártás 
szempontjából egyaránt rendkívüli 
jelentőséggel biró tengeri országos 
termésátlaga mennyire alacsony, már 
akkor meg kell állapítanunk, hogy a 
szántóföld vetésterületének egyötöd 
részén termesztett

e műveleti növény termesztése 
körül iger. nagy hibák vannak, 

amely hibák kiküszöbölése érdekében 
mielőbb el kell követnünk minden le­
hetőt.

A hibák: a talajok nem. kielégítő 
termőerőben tartása, nem megfelelő 
időben és módon vaíó művelése, a 
fajta és a vetőmag helytelen megvá­
lasztása, a helyes sor- és növénytá­
volság megállapításának elhanyago­
lása és legvégül s talán nem utolsó 
sorban a nagy hiba ott van, hogy a 
tengeri általában nem részesül olyan 
ápolásban, mint amilyenre megfelelő 
termés eléréséhez ennek a nagy telje­
sítőképességű és nélkülözhetetlen, mű­
veleti növénynek szüksége van.

A Tiszajobbparti Mezőgazdasági 
Kamara körzetében 3 év óta szemlél­
tető összehasonlító tengeritermelési 
kísérletek folynak, hogy megállapít­
ható legyen, vájjon teljesen azonos 
körülmények között, tehát egyforma 
összetételű és ugyanolyan termőerejü 
földön, azonos elővetemény után, egy­
formán megmunkált, egyidőben be­
vetett talajon, az idejében legalább 
háromszor megkapált és ezenfelül ju­
lius hó végén, vagy augusztus hó 
legelején kapaéllel meg gazolt tengeri 
parcella, mennyivel ad nagyobb ter­
mést. a közvetlen mellette lévő ugyan­
olyan nagyságú, de az általános szo­
kásoknak megfelelően csak kétszer 
kapált tengeri, parcella termésével 
szemben?

A termelés fejlesztése szempontjá­
ból csaknem felbecsülhetetlen jelentő­
ségű e kamarai kapálási kísérleteket 
1939-ben már 139 községben ponto­
san 235 gazdaságban állítottak be. 
amely kísérletek közül kereken 200 
kísérlet volt értékesíthető. A kísérleti 
eredmények szerint

a háromszori kapálásban és az 
egyszeri gazolásban részesített 
tengeri parcellák ugyanolyan 
viszonyok között átlagosan kát. 
holdanként 5.5—6 q csöves 
tengerivel és átlag 5—6 q ten­
geriszárral adtak nagyobb ter­

mést,
a csupán kétszeri kapálásban része­
sitett tengeri parcellák átlagtermésé­
vel szemben. Ha átlagosan csak 5.5 
q csövestengerire tesszük is a termés­
többletet a háromszor idejében kapált 
és egyszer meggazolt parcellák ja­
vára és ha csövestengeri értékét 
q-ként csupán 5 P átlagárban is 
vesszük számításba, a tengeriszár 
mázsáját pedig 1 P-ben állapítjuk 
meg, akkor is a csekély, kisgazdasá­
gokban legtöbbször önköltségi áru 
kapálási többleten felül, kát. holdan­
ként mintegy 25 P tiszta bevételi 
többlet mutatkozik, viszont a mai ten­
geri árat figyelembe véve, ennek az 
Összegnek körülbelül a kétszerese.

A kétmillió kát. hold tengeriveté­
sünkből mintegy 1,500.000 kát. holdra 
tehető az a. terület, amelyen a tengerit 
ma is csupán kétszeri kapálásban ré­
szesítik. Nyugodtan feltehetjük te­
hát, hogy ha Magyarországon a ten­
gerit a jövőben ott is, ahol oe ideig 
csak kétszer kapálták meg, legalább 
háromszor kapálnák meg és ezenkívül 
julius végén, vagy augusztus elején 
a kitűnő hatású gazolásban is része­
sítenék, akkor

körülbelül 8—9 millió mázsával 
több csövestengerit és mintegy 
6—7 millió mázsával több ten- 

geriszárt termeszthetnénk. 

ami 5 pengős csövestengeri és 1 pen­
gős tengeriszár ár mellett 50 millió 
pengő értékűnek, a folyó évi tengeri 
és tengeriszár ár mellett viszont 100 
millió pengőt meghaladó értéknek fe­
lel meg. Mivel ebben a hatalmas ösz- 
szegben a tengeri többletkapálásából 
stb. származó költség, amely kisgaz­
dáknál legnagyobb részben önköltség, 
legfeljebb 5—6 millióra, a mai drá­
gább termelési költségek figyelembe­
vétele mellett is legfeljebb 10 millióra 
tehető, a tengeri okszerű kapálása 
esetén a tiszta, bevételi többlet csu­
pán a trianoni országrészben a több 
évi átlagár mellett is elérné a 40 mil­
lió pengőt. A mai árakat alapul véve 
viszont jóval meghaladná a 90 mil­
lió pengőt. Minthogy pedig a trianoni 
rabság alól felszabadult Felvidékkel 
150 ezer kát. holddal növekedett a 
tengeritermő területünk, kétségtelen, 
hogy a fenti eljárás mellett erről a 
területről is jelentős termés és tiszta 
jövedelemtöbbletre számíthatnánk.

Nem szabad azonban szem elől té­
vesztenünk azt sem, hogy a tengeri­
termés ugyancsak kapálás utján vi­
szonylag csekély költséggel ezenfelül 
is lényegesen fokozható lenne. így 
a számottevő költséget nem jelentő, 
kitűnő hatású, sok gazda által hasz­
nált egyszerű fogat.os eszközök elter­
jesztése és a tengeri vetésünk 4—5- 
szöri kapálásban részesítése utján. 
Úgyszintén nagymértékben lenne fo­
kozható a tengeri termésátlagunk 
emellett, ha ősszel a tengeri földjét 
megfelelő talajon (pl. sziken nem) 
mindenki lehető mélyen megszántaná. 
De az őszi szántás idejében való por- 
hanyitása, az istállótrágya helyes ke­
zelése és megfelelő érettségi állapot­
ban kihordása, idejében alászántása. 
a legalkalmasabb tengerifajtáknak és 
a tenyészterületnek helyes megválasz­
tása, a tengeriüszöggel és a mollyal 
szemben való okszerű védekezés fel­
tétlen végrehajtása egytől-.egyig je­
lentős mértékben lenne képes fokozni 
az ország tengeritermésének átlagát.

Mindezeknél fogva a földművelés­
ügyi kormányzatnak és a különböző 
agrárérdekképviseleti szerveknek nem 
lehet sürgősebb és rendkivülibb fel­
adata, minthogy a Tiszajobbpartján 
immár 3 éven át végrehajtott és 
széliében propagált kezdeményező 
összehasonlító szemléltető tengeri- 
kapálási kísérleteknek és egyéb fon­
tos kapálási és művelési kísérletek­
nek általános bevezetése utján, a ter­
méseredmények jövedelmező felfoko­
zását a legsürgősebben előmozdítsál

SPORTHÍREK
A Budapesten megtartott Közép­

európai Kupa elődöntő-mérkőzésen 
2:0 arányban győzött a Ferencváros 
a Beogradski ellen. Ezzel a magyar 
bajnokcsapat jogot szerzett a döntő­
ben való szereplésre. Nem tudni 
még, hogy a bukaresti Papid, vagy a 
zágrábi Gradjanski lesz-e az ellenfele, 
mert a két csapat ismételten eldön­
tetlenül mérkőzött. Sorsolás alapján, 
későbbi időben a Rapid jut a dön­
tőbe.

A Hungária Football Club felosz­
lott. Az egyesület valamennyi játéko­
sát szabaddá tette. Az amatőr MTK 
tovább működik.

A MASZ atlétikai viadalán az 
egyetlen kimagasló eredményt Vár­
szegi érte el a gerelyhajitásban. Tel­
jesítménye 66.98 m volt. Tízezer mé­
teren Szilágyi ideje 32 p 6 mp.

Vizilabdabajnoki mérkőzésen. a 
MAC 2:1 arányban győzött az FTC 
ellen. A játékosok váltóuszása: MAC 
8 p 31.8 mp, FTC 3 p 33.4 mp.

A Lipcsében megtartott magyar­
német. tekemérkőzésen a német csa­
pat eredménye 6307 fa, a magyar 
csapaté pedig 6033 fa.
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I A1ÁIJ A KI!
PONTREJTVÉNY

É.j.n.m.g.a. h. d.e . e.
A Találja, ki! helyes megfejtését n 

31-i.k számban közöljük. A levelezőlapra 
irt. megfejtéseket a Vasárnap szerkesztő­
ségének címére (Budapest, V., Báthory- 
utca 24.) kell beküldeni, tiz napon belül. 
Elkésve érkező megfejtéseket ne.ni ve­
szünk figyelembe. Jutalom: néhány érté­
kes könyv. Kiosztjuk olyan alvasóink 
között, akik helyes megfejtést küldenek, 
előfizetőtő borunk tagjai és előfizetőst 
díjhátralékuk nincs.

A 35-ik Mámban közölt Találja ki! he­
lyes megfejtése:

A rejtvény hibásan jelent meg.
MUSSOLINI

TANÁCSADÓ
Kérdés: őszi szüretkor megmaradt pár 

mázsa szölőtörköly, hogyan lehet abból 
borecetet eiöállitani! (Ny. G-y., Győr.) — 
Felelet: Szőlőtörkölyből lehet borecetet 
készíteni. Előbb viz hozzáadásával az al­
koholt kell kivonni belőle. Azután készí­
tünk ecetágyat a következő anyagokból: 
Szőlő zöld indája, aszalt meggyszemek, 
friss kukorica szemek, apróra tördelt ku­
koricacsutka, 3—1 préselt füge és 2—3 
kanál méz. Mindezt, egy 7—S literes, szé- 
lesszáju üvegbe tesszük, ráöntünk 2—3 
liter törkölybort. Tüllel bekötjük s 2 hét 
múlva borral teletöltjük az üveget. Ha­
sonló módszerrel — kellő arányban vett 
ecetággyal — természetesen több borecet 
is készíthető.

Kérdés: A paprikapalán fákon kártevők 
vannak, hogyan lehet ellenük védekezni.’ 
'.4 tövin 2 cm hosszú fekete kukacot ta­
láltunk. (özv. Gy. I.-né, Csüngtelek.) — 
Felelet: A paprikát valószínűleg a földi­
hernyó pusztítja. Biztosan ható szer el­
lene a fíortartalmu csalétek. Az egyetlen 
ilyen forgalomban lévő Kryocid-nevii 
szerből (forgalomba hozza: Kryocld-
iroda. Budapest. V., Gróf Zichy Jenő- 
utca 30.) 3 kg-ot 25 kg korpával össze­
keverünk s ehhez 5 kg cukorgyári szörp 
(melász) és 20 liter viz keverékét önt­
jük. A keveréket csipetnyi adagokban 
este ritkásan (2 arasznyi távolságban) 
kirakjuk a talajra. Az előírás szerint ké­
szült mennyiség 1 kát. holdra elegendő. 
Az éjjel-előbuvó hernyó jóízűen eszik be­
lőle és elpusztul. Mindenesetre jó lenne 
előbb néhány példányt 'beküldeni a m. 
kir. Növényegészségügy! Intézetbe (Bu­
dapest, II., Hermann Ottó-ut. lő.), ahol 
ingyen megvizsgálják, hogy tényleg földi­
hernyó pusztitja-e. paprikáját.

Vásárok jegyzéke
Köt leütések:

o. = országos vásár, h. = havivásár, 
oák. = országos állat- és kirakóvásár, 
oá. = országos állatvásár, ok. = orszá­
gos kirakóvásár, hák. = havi állat- és 
kirakóvásár, há. = havi állatvásár, 
hk. = havi kirakóvásár, áll. = állatok, 
se. — sertés, szni. = szarvasmarha, 
felh. = felhajtás.

Julius 14., vasárnap. Ráckeve, oá.. Szö­
veg oák. — Julius 15., hétfő. Hatvan oá., 
Heves oák., Izsák oák.. Kecel oák., Ko- 
máromváros oák., Mosonmagyaróvár 
oák., Nagyatád oák., Paks oák.. Rác­
keve ok., Seregélyes oák.. Somlóvásár- 
he(y oák., Szécsény oá.. Szőny oák., 
Tüskevár oák., Vámosmi kóla oák. — Jú­
lius 16., kedd. Jánoshlda oák., Szécsény 
ok., Szentgál oák., Tamási oák. — Jú­
lius 17., szerda. Abaujszántó oák., Alsó- 
némedi oák., Hajdúnánás oák.. Székesfe 
hérvár oá., Véménd oák. — Julius 18 , 
csütörtök. Balatonendréd oák.. Gyula o. 
narha-. se. és juhvásár. Pát.ka oák. — 
Julius 19.. péntek. Aszód há.. Gyula o. 
lóvásár és gazdasági eszközök vására,

LÉGOLTALMI
BESZERZÉSI FORRÁSOK

ICÖhkler István lUzoHósgergyára
Gyár és iroda:

Budapest*  X., Korponai-utca 21-20.

Szentes oák. — Julius 20., szombat. Rö- 
hönye oák., Győr o. lóvásár, Gyula ok.. 
Hosszuhetén.v, oák., Szalkszentmárton 
oák., Szentes oák.

*
A törvényhatóság első tisztviselője 

egyes vásárok határnapját közszükséglet 
által indokolt esetben kivételesen áthe­
lyezheti, illetőleg a teljesen elmaradt vá­
sár helyett pótvásdrt engedélyezhet, a 
közölt adatokban tehát kivételesen válto­
zások történhetnek.

RÁDIÓ
Budapesti I.

VASÁRNAP, Vn., 14.:
8: Ébresztő. Szózat. Hanglemezek. 

8.45: Hírek. 10: Református, 11: Rém- 
kath. istentisztelet. 12.20: Időjelzés, víz­
állás. 13.30: Ének. 13.45: Hírek. 14: 
Hanglemezek. 15: 1. Dr. vitéz Náduj- 
falvi József: ,,Gazdasági munkaadók és 
munkavállalók érdekközössége.**  2. Dr. 
Tassonyi Ernő: „A növénytermesztés 
időszerű kérdései.**  15.45: Dalárda 
16.30: Előadás. 17: Hírek. 17.15:
Hangverseny zen akar. 18.15: Móricz Zsig- 
mond előadása. 18.45: Hanglemezek. 
19.15: Hírek. 19.25: Hegedű. 19.50: 
Sporteredmények. 20.10: ,,Piros bugyellá- 
ris.“ Népszínmű. 21.40: Hírek, időjárás. 
22.10: Jazz. 23.20: Cigányzene. 0.05: 
Hírek.

Rendszeres Qélltöxnapl 
m Usorsxámok

6.45: Torna, hírek, hanglemezek. 10: 
Hírek. 10.20: és 10.45: Felolvasás. 11.10: 
Vlzjelzöszolgálat. 12: Déli harangszó, 
időjárás. 12.40: Hírek. 13.20: Időjelzés, 
időjárás. 14.30: Hírek. 14.45: Műsor­
ismertetés. 15: Árfolyamok, piaci árak. 
16.45: Időjelzés, időjárás, hírek. 17:
Hírek szlovák és magyar-orosz nyelven. 
19.15: Hirek. 21.40: Hírek, időjárás. 
0.05: Hirek.

HÉTFŐ, VII. 15.:
12.10: Cigányzene. 13.30: Postászono- 

kar. 16.15: Diákfélóra. 17.1,5: Zongora. 
17.40: Előadás. 18.10: Cigányzene. 19: 
Légoltalmi előadás. 19.25: Ének. 19.50: 
Elbeszélés. 20.15: Operaházi zenekar. 
22.10: Cigányzene. 23.25: Hanglemezek.

KEDD, VII. 16.;
12.10: Hanglemezek. 13.30: Szalon­

zene. 16.15: Előadás. 17.15: Hegedű. 
17.50: Előadás. 18.15: Aranynegedü-
pályázat V.-ik hangversenye. 19.25: Elő­
adás. 19.40: Ének-együttes. 20.10: Elő- 
adás. 20.40: Ének. 22.10: Hanglemez. 
23.20: Cigányzene.

SZERDA, VII. 17.:
12.10: Ének. 13.30: Melles-zenekar. 

16.15: Előadás. 17.15: Előadás. 17.40: 
Cigányzene. 18: Egészségügyi kalendá­
rium. 18.45: Közvetítés egy papírgyár­
ból. 19.25: Zongora. 19.50: Útleírás. 
20.20: Hangversenyzenekar. 22.40: Ci­
gányzene. 23.20: Tánclemezek.

CSÜTÖRTÖK, VII. 18.:
12.10: Szalonzene. 13.30: Cigányzene. 

16.15: Ruszin műsor. 17.15: Előadás. 
17.45: Cigányzene. 18.15: Elbeszélés. 
18.45: Tánclemezek. 19.25: Egészségügyi 
előadás. 18.45: Hanglemez. 20.20: „Poni- 
péjl végnapjai.**  Hang.látók. 22.10: Ka­
tonazene. 23.25: Cigányzene.

PÉNTEK, VII. 19.:
12.10: Rendőr zenekar. 13.30: Szalon­

zene. 16.15: Felolvasás. 17.15: Hangle­
mezek. 18.10: Csevegés. 18 30: Cigány­
zene 19.25: Harmonika-kettős. 19.40: 
Előadás Marosvásárhelyről. 20 10: 
Operaházi zenekar. 22.1Ó: Cigányzene. 
23.20: Hanglemezek.

SZOMBAT, VII. 20.:
12.10: Cigányzene. 13.30: Hangleme­

zek. 16.15: Mesék. 16.35: .4 sárgabarack 
megőrzése cukor nélkül. 17.10: Előadás. 
17.45: Zongora. 18.15: Elbeszélések.
18.45: Hangképek a magyar-német vízi­
labda-mérkőzésről. 19.25: Külügyi ne­
gyedóra. 19.40: Vidám műsor. 20.40: 
Előadás. 20.55: „Erzsi tekintetes asz- 
szony.**  Hangjáték. 22.10: „Balatoni 
képeslap" cigányzene.

Budapest, II. Kedden, VII. 16., 
Mezőgazdasági félóra; szombaton. VII.
20., 18. )5: Mezőgazdasági félóra

VÁSÁR ÉS PIAC
GABONATŐZSDE

Készárupiac. fíuza: pestvldéki 16.60 
—16.85, más származású 16.80—17.05. 
Sörárpa.: Kiváló 22.60—22.85, príma 
21.60—21.85, sörárpa 20.60—20.85. Ta­
karmányárpa: la 65—66 kg-os 18.60— 
18.85, küzépminőségü 1810—18.35 pengő.

Magpiac. Arak 100 kg-kint, minőség 
szerint: Köles, feliér (budapesti pari­
tásban) 44—19, vörös (budapesti pari­
tásban) 41—13, egyéb (budapesti pari­
tásban) 38—30, csillagfiirt, fehér, lapos 
(vidéki vasútállomáson) 22.75—23.25, 
uradalmi kék mák (vidéki vasútállomá­
son) 158—162 P.

Takarmány. Árak métermúzsúnkint, 
pengőben: Rétiszéna la uj 10—10.20, Ila 
uj 7—0, lucernaszéna 12—12.20, lucerna- 
és rétiszénakeverék 12 pengő.

Abraktakannány. Árak kicsinyben, 
mm-klnt, Budapesten: árpakorpa 18.25, 
borsóhéj 18.25, buzakorpa 14.50, napra­
forgópogácsa 10.50, lenmagpogácsa 20.50, 
tökmagilOgácsa 20.50, kókuszpogácsa 20, 
repcepogácsa 16.50, szárított répaszelot 
18.35, rozskorpa 12.60, rozskorpa 14.50, 
melász 10, halliszt 45 P.

Tenyészmarhák és jármosökrök. Ta 
belföldi jámiosökör és beállítani való 
tinó (tarka) 580—650 kg-os .8*1 —00, la 
belföldi járraosökör és beállítani való 
tinó, 500—580 kg-os 86—90, la belföldi 
jármosökör és beállítani való tinó (fe­
hér ) S6—90, 1 % éves üsző 84—88. 1 % 
éves tinó 84—SS, fiatal hasas és friss­
fejős tehén, valamint üsző 110—120 fill.

Sertés. Árak: In uradalmi 137’,A—130, 
Ha uradalmi 133—13714, la szedett 12S 
—134, kivételesen 136, Ila szedett 120— 
127, Illa szedett 108—117, la örogsertés 
120—126, Ha öregsertés 06—118. angol 
tokesertés 120—132. la angol sonkasüldő 
125—130, Ilii angol sonkasüldő 104—100 
fillér kg-ként élősúlyban.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
valói 190, sózott. 100—220, füstölt 220— 
260. háj 204. tepertő 1.80—240, sertészsír 
helybeli 19S fillér kg-kónt.

Vágómarha. Árjegyzés élősúlyban: 
Bika magyar, la 60, tarka, la 02—05, 
Ha 75—90, lila 63—70, ökör, magyar, 
la 100, Ha 67—95, lila 55—63, tarka, 
la 102—110, Ila 78—101, Illa 50—68, 
telién, magyar. la 92. Ila 6S—72, Illa 
54—56, tehén, tarka. la 94—105, kivéte­
lesen 108, Hu 69—93, IIla 50—68, bi­
valy, magyar 40—44, növendék 66—102, 
kicsontozni való 26—48 fillér kg-kint.

Ló. Árak: Könnyebb kocsiló (hintés 
és .lukkor, stb.) 550—600, igás kocslló 
(nehéz nyugati fajta) 550—1300, igás 
kocsiló (könnyű nyugati fajta) 300— 
490, szamár 30—85, alárendelt 75—300, 
vágó 60—280 i>engő.

Baromfi és tojás. Klö baromfi: Tyuk 
300—-1.50, csirke, újdonság, rántani való 
150—250, sütni való 200—350 fillér da­
rabonként. Leölt baromfi: Tyuk 180— 
240, csirke, hizlalt 260—120. szedett 240 
—330. ruca, idei 200—260.. lpd, idei 200 
—260, libamáj, nagy 600—800. kicsi 400 

•—600 fillér kg-kónt. Teatojás 10 darabig 
11 — 13. fózőtojás í>—10, apró 9—11 fillér 
darabonként.

Libamáj. Piacra csak kis mennyiségek 
kerülnek. További intézkedésig a liel- 
földi piacon átvett áruért a következő 
árak fizetendők: hí (db. 450 gr-on fe­
lül) 5.70, (Ha drb 300—450gr között) 
4.70, Illa (drb 300 g alatt, pacal) 2.70 
pengő kg-kint. Alacsonyabb áron libamá­
jat nem szabad vásárolni.

Halpiac. Harcsa .nagyság szerint. 220 
— 500, ponty 220—300. kecsese 260—400 
fillér kg-ként.

Tej fa tejtermékek. Teljes tej 32. le 
fölözött tej 10—12. aludttej 80. tejszín 
220—240, tejfel 130 fillér literenként. 
Centrifugált vaj 300—420. főzővaj 340 
—360. tehéntúró sovány 70—80, juhturó 
200—260, kevert túró 180—240. juhsajt 
240—260 trappista 240—280 fillér kg- 
kónt.

Gyümölcs. Aszmltszilva 100—140, szil­
va Iz 68—120, gyümölcsíz 140—240. cse- 
row-.nye, fekete 48—120. piros 36—120, 
sárga 40—60, meggy*,  nagy szemű 70—
120, klsszemil 40—64, kajszinbarack ujd. 
68—140, ribizli 36—52, szamóca, kerti 40 
—80, erdei 120 -200. köszméte 30—60, 
málna ujd .90—140, dióbél 330—ViO. mo­
gyoróból 300—360, héjazott mandula 
400—600 fillér kg-ként. |

Fűszer és egyéb. Paprika, éd^snonm*  
440—560, félédes 400— 480, rózsa 300— 
380, mák, kék 106—220, pergetett méz 
220—240. köménymag 360—500. háziszap- 
pan, szín 100—120, közönséges IX)—96 
fillér kg-ként.

Jiihgomolyo. Az OMTK a kellően 
érett és szikkadt, teljes juhtejbő) készült 
Juhgoinolya kg-JAért helyt Bjiest—Kelen­
föld pályaudvar, vagy helyt Budapest— 
Józsefváros pályaudvar julius 1-től 1.60 
pengőt fizet a termelőnek.

Toll.' Tolikivitelünk az idénynek meg­
felelő. A belföldi irányárak a követke­
zők: la pehely 11.40—11.50, Ha pehely
8.50— 8.60, Iaa Rupf 7—7.20. la Rupf
5— 5.20, Ha Rupf 3.80—4, Illa Rupf
2.50— 2.60, tisztított toll 3.85—4. la fősz- 
tott toll 5.20—5.30, Ha fosztott toll 
2.00—3, fehér kacsa 3.85—3.90, szürke 
kacsa 2.10—2.20 pengő, tarka csirke 
27—35 fillért kg-kint.

Zöldség. Sárgarépa 4—16 csőm., petre­
zselyem 4—16 csőm., zeller 2—S db-ja, 
ka la rá bé. 2—6 db-ja, karfiol 40—80, vö­
röshagyma, makói 24—36. cékla 18—32 
csőm, fojeskápoezta 16—24. savanyított 
káposzta 44—60, kelkáposzta 16—28, fe­
jessaláta 4—16 db-ja torma 60—,1.80, bur­
gonya: GÜJbaba 21.—22. nyári rózsa 21 
—22, Ella 20, tömött cslperkegomba 140 
—280, szegfiigomba 160—220, éti vargá­
nya 160—240, uborka, savanyítani váló 
56-—S0, nagy, salátának való 50—70, 
zöldpaprika, apró, hegyes 4—12 db-ja, 
nagy, tölteni való 10—30 db-ja, tök, főző
6— 12, zöldbab 20—36. vajbab 20—36, 
zöldborsó, hüvelyes 20—40, sóska 30  
40, paraj, tisztított 50—72 fillér kg- 
ként. Hónaposretek csomónként 6—14 
fillér.

Az ujburgonya átvételi ára. A bel­
földi burgonya kereskedelmi egyesülés L 
osztályú nyári rózsa- fa Gülbaba burgo­
nyáért mázsánkint 15. Elláért és sár­
gáért 12.50 pengői, a n. osztályú bur­
gonyáért pedig ezeknek az áraknak fe­
lét fizeti.

Idegen pénzek vételi fa eladási ári. Az 
első szám azt az összeget jelenti, amelyet, 
kapunk a banktól akkor, ha eladunk ide­
gén pénzt. A második azt az összeget je­
lenti, amelyet nekünk kell a banknak fi­
zetni, ha idegen pénzt vásárolunk. Száz 
pengőnél többe, kerül száz darab: Angol 
font 12.05—13.15; dollár 344.10—3.50.10; 
kanadai dollár 301—306 pengő. — 8táz 
pengőnél kevesebbe kerül száz darab: 
Csehkorona 11.45—11.80; román leu 3.20 
—3.40: olasz Ura 17.40—17.50; svájci 
frank 77.65—78.65 pengő. Ezekhez az 
árakhoz még a Magyar Nemzeti Bank 
által megállapított hivatalos felárak já­
rulnak.

Szesz. Á szesz egyedániságnál az ösz- 
szes szeszféleségek forgalma a rendes 
keretek között mozgott. Az árak válto­
zatlanok.

Gyümölcspálinka. A gyíimölcspálinka- 
forgaloni e héten csendesebb volt, ihle­
tet változatlanul a műit heti tartott 
árakon kötöttek. A törkölypdlinka. 4.80— 
4.00, a seprőpdlinka. 4.80—1.00, a szil­
vári um 5.20—5.30. a barackpálinka 7.50 
—8. a magosfoku borpárlat 6.60—6.80. 
az alacsony fokú 6.40—6.50, az arnndlási 
célokra, ruilö 3.7,5—3.80 pengőig terjedő 
áron kelt el 10.060 llteifokonkint. IH 
táblázat szerint, + 4--% forgalmi adóval.

Borpiac. A borpiac változatlanul szi­
lárd. Az elmúlt héten az állandó eső­
zések következtében a i>eronosfzpt>ra ve­
szély az igen gyenge terméskilátásokat 
még kedvezőtlenebbé tette. A bekövet­
kezett közismert események következté­
ben ugyan a forgalom megszílkült, az 
eladók, különösen a múlt héten, mindet) 
piacra hozott tételre könnyen találtak 
vevőt. Az időjárás néhány nap óta ked­
vezőre fordult s ha az esőzéseket állandó 
száraz Idő fogja felváltani. akkor re­
mélhetően nem kell a peronosziujra na- 
gyv-bbmérvü pusztítására számítani. Az 
export tevékenység szűkebb keretekre 
Szorult, de a belföldi kereslet következ­
tében. az árnk ezen a héten Is szilárdan 
tartottuk magukat.

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron:

Szigeti Nándor és Fia 
ékszerésznél,

| Bpeet, fi. Olasz fasor Sü.(saját ház)

KIADÓTULAJDONOS: 
„FALU" MAGYAR GAZDA 
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